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11 Δεκεμβρίου 2023 

 

14:00-20:00 Αίθουσα Νο. 4 

 

Έναρξη του φόρουμ: 

Χαιρετισμός από τους καλεσμένους του φόρουμ:                        

 Ανουφριένκο Σεργκέι Σεργκέεβιτς , 

Διευθυντής του κρατικού δημοσιονομικού ιδρύματος "Σπίτι των 

εθνικοτήτων της Μόσχας"      

 Gilmutdinov Ildar Irekovich , 

Πρώτος Αντιπρόεδρος της Επιτροπής Υποθέσεων 

εθνικότητες της Κρατικής Δούμας του Ομοσπονδιακού Συμβουλίου της Ρωσικής 

Ομοσπονδίας 

  Udaltsova Anastasia Olegovna, βουλευτής της Κρατικής Δούμας του 

Ομοσπονδιακού Συμβουλίου της Ρωσικής Ομοσπονδίας 

Lyubimov Kirill Mikhailovich, Βοηθός του Αρχηγού της Ομοσπονδιακής 

φορείς νεολαίας 

 

Παραστάσεις: 

 

1. Mamedov Jahangir Nabievich; Akimov Daniil Romanovich - 

 "Στρατηγική της κρατικής εθνικής πολιτικής της Ρωσικής Ομοσπονδίας: 

στόχοι και προοπτικές ." 

 

2. Bondarenko Natalya Aleksandrovna - Ph.D., επικεφαλής του Διεθνούς 

Σλαβικού Κέντρου Γλωσσών και Πολιτισμών «Συνφωνία» στο Ινστιτούτο 

Γλωσσών και Πολιτισμών Λέων Τολστόι 

«Η διατήρηση της μητρικής γλώσσας είναι θεμελιώδες συστατικό στην έννοια 

του εθνικού σχολείου της Κ.Δ. Ushinsky και S.I. Έσση" 

 

 



 

 

3 . Tuzhilkina Alla Anatolyevna - Πρόεδρος της εθνικής-πολιτιστικής 

αυτονομίας «Λευκορώσους της Μόσχας», Αναπληρωτής Πρόεδρος 

Ομοσπονδιακή Εθνική-Πολιτιστική Αυτονομία Λευκορώσων της Ρωσίας, μέλος 

του  

Συμβουλίου Εθνοτήτων υπό την κυβέρνηση της Μόσχας 

  « Ο ρόλος των εθνικών-πολιτιστικών συλλόγων των Λευκορώσων στη 

διατήρηση της πατρίδας τους Γλώσσα" 

 

4. Zamaletdinov Radif Rifkatovich - Διευθυντής του Ινστιτούτου Φιλολογίας και 

Διαπολιτισμικής Επικοινωνίας, Ομοσπονδιακό Πανεπιστήμιο του Καζάν  

«Η σημασία και ο ρόλος της ρωσικής γλώσσας στη διαπολιτισμική 

επικοινωνία των λαών της Ρωσίας» 

 

5. Μορόζοβα Γιούλια Grigorievna , Ph.D., Αναπληρωτής Καθηγητής στο 

MGMSU με το όνομα A.I. 

Evdokimova 

«Σχετικά με τη σημασία της διαπολιτισμικής επικοινωνίας από τη σκοπιά των 

ρωσικών 

φιλοσοφία της ιστορίας»  

 

6. Volodina Tatyana Mikhailovna , διευθύντρια του Διεθνούς Επιστημονικού και 

Πολιτιστικού Κέντρου για Ακαδημαϊκές Επαφές 

«Επιστημονικό και πολιτιστικό κέντρο ακαδημαϊκών επαφών στο διάλογο 

γλωσσών και πολιτισμών» 

 

7. Sadykbekov Jamil Rafikovich , Πρόεδρος της Επιτροπής για την Πολιτική 

Πληροφόρησης του Συμβουλίου για Υποθέσεις Εθνοτήτων υπό την κυβέρνηση 

της Μόσχας 

« Η γλώσσα ως όπλο πληροφοριακών πολέμων» 

 

8. Ushakova Irina Vladimirovna , μέλος της Διεθνούς Σλαβικής Ακαδημίας, 

μέλος της Ένωσης Συγγραφέων της Ρωσίας, υπάλληλος του Radio Radonezh 

« Τα παιδιά μας και ο πόλεμος της πληροφορίας» 

 

9. Karina Rafaelovna K vazem , επικεφαλής του διαδραστικού μουσείου του 

Κρατικού Προϋπολογισμού Εκπαιδευτικού Ιδρύματος της Μόσχας «Σχολείο αρ. 

και Πολιτισμοί 

 «Διατήρηση της μητρικής γλώσσας στον εθνοπολιτιστικό χώρο Μόσχα. 

Μουσειακές πρακτικές». 

10. Cheslav Branislavovich Daletsky , Διδάκτωρ Φιλολογίας, Καθηγητής, 

Διευθυντής του Ινστιτούτου Ανθρωπιστικών Επιστημών, Κρατικό Γλωσσολογικό 

Πανεπιστήμιο της Μόσχας 

http://kpfu.ru/


«Ρητορική σημασιολογία του διαπολιτισμικού διαλόγου στο σύγχρονο χώρο 

μιας μητρόπολης» 

 

 

έντεκα. Bayramov Vagif Deirushevich , Διδάκτωρ Κοινωνιολογικών Επιστημών, 

καθηγητής, αντεπιστέλλον μέλος της Ρωσικής Ακαδημίας Εκπαίδευσης, 

επικεφαλής του εργαστηρίου μαθητών με ειδικές εκπαιδευτικές ανάγκες του 

Κέντρου για την Ανάπτυξη της Συμπεριληπτικής Εκπαίδευσης της Ρωσικής 

Ακαδημίας Εκπαίδευσης. 

«Η ρωσική γλώσσα είναι η βάση του ευρασιατικού πολιτισμού» 

 

 

ΤΜΗΜΑ 1  

ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΓΛΩΣΣΙΚΩΝ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ: 

ΚΡΑΤΟΣ, ΚΟΙΝΩΝΙΑ, ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ. 

 

1. Udaltsov Ivan Sergeevich, βοηθός του βουλευτή της Κρατικής Δούμας του 

Ομοσπονδιακού Συμβουλίου της Ρωσικής Ομοσπονδίας 

«Η ρωσική γλώσσα ως παράγοντας ενότητας των λαών της πολυεθνικής 

Ρωσίας ».   

 

2. Yusupova Zulfiya Ferdinatovna , Ph.D. Αναπληρωτής Καθηγητής του 

Τμήματος Ρωσικής Γλώσσας και Μέθοδοι Διδασκαλίας της, Ανώτατη Σχολή 

Ρωσικής Φιλολογίας και Πολιτισμού που φέρει το όνομά της. Λέων Τολστόι, 

Ομοσπονδιακό Πανεπιστήμιο του Καζάν. 

«Οι ρωσικές και οι εθνικές γλώσσες της Ρωσικής Ομοσπονδίας ως μέσο 

εναρμόνισης και ανάπτυξης της σύγχρονης κοινωνίας» 

 

 
3. Fedorin Vladimir Vladimirovich , Ph.D. n, ανώτερος λέκτορας στο Ρωσικό 

Πανεπιστήμιο Ιατρικής (RUM) 

"Ηθική πόλη" 

 

4. Fominykh Natalia Yurievna , Διδάκτωρ Παιδαγωγικών Επιστημών, 

Καθηγήτρια του Ρωσικού Οικονομικού Πανεπιστημίου με το όνομα G.V. 

Plekhanov, Bubenchikova Anastasia Vadimovna, μεταπτυχιακή φοιτήτρια του 

Ρωσικού Οικονομικού Πανεπιστημίου με το όνομα G.V. Plekhanov 

«Νευρωνικά δίκτυα: το μέλλον των κοινωνικών και ανθρωπιστικών 

επιστημών;» 

 

5. Pobol Oleg Nikolaevich , Διδάκτωρ Τεχνικών Επιστημών, Καθηγητής του 

Κρατικού Πανεπιστημίου Τεχνολογίας και Διοίκησης της Μόσχας 

τους. Ραζουμόφσκι 



«Το ενεργειακό πεδίο των κυμάτων φωτός της παγκόσμιας γλώσσας ως 

γενεσιουργός βάση του Σύμπαντος» 

 

6. Bondarenko Alexander Igorevich , φοιτητής 1ου έτους της Ρωσικής 

Ακαδημίας Οικονομίας και του Κρατικού Πανεπιστημίου «Ιδιαιτερότητες της 

αντίληψης των λαών των πρώην δημοκρατιών της ΕΣΣΔ 

(βάσει κοινωνιολογικής έρευνας)" 

 

7. Θεοδώρα Γιαννίτση , Ph.D., Διευθύντρια του Κέντρου Ελληνικού Πολιτισμού  

Κοινές σελίδες ιστορίας: Ελληνισμός και φιλελληνισμός στη Ρωσία: 

παρελθόν, παρόν και μέλλον. 

8. Andrukh Alina Olegovna, Αναπληρώτρια Προϊσταμένη του Τμήματος 

Διεθνούς Ένταξης και Εργασίας με ξένους φοιτητές, 

Πολυτεχνείο της Μόσχας 

«Προώθηση του ρωσικού πολιτισμού και ανάπτυξη διαπολιτισμικής 

επικοινωνίας με βάση έργα του Πολυτεχνείου της Μόσχας» 

 

9. A. M. Vyshinskaya, E. R. Zakharchenko, μαθητές του MGMSU με το όνομά 

του. 

ΟΛΑ ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. Evdokimova 

«Δυσκολίες λεκτικής επικοινωνίας και τρόποι να τις ξεπεράσεις». 
 

10. Κ.Σ. Besler, M. A. Chuprunova, φοιτητές του MGMSU που ονομάστηκε 

έτσι. ΟΛΑ ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. Evdokimova 

«Έκφραση της ελευθερίας μέσω του γλωσσικού πολιτισμού». 

11. Bondarenko Natalya Aleksandrovna, Ph.D., επικεφαλής 

Διεθνές Κέντρο Σλαβικών Γλωσσών και Πολιτισμών στο Ινστιτούτο Γλωσσών 

και πολιτισμοί που ονομάζονται από Λεβ Τολστόι 

«Σχετικά με το διεθνές έργο «Σλαβικό στεφάνι - ιστορική και πολιτιστική 

ενότητα των σλαβικών λαών» 

 

12. Κ.Τ. Tedeeva, Yu.D. Rafikov, μαθητές του MGMSU που ονομάστηκε έτσι. 

ΟΛΑ ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. Evdokimova 

«Φιλοσοφικές ιδέες του Ντιμίτρι Ομπράντοβιτς». 

 

13. Σ.Σ. Malinovskaya, A.S. Belyaev A, μαθητές του MGMSU με το όνομά του. 

ΟΛΑ ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. 

Evdokimova 

«Η ιδέα ενός μεγάλου κράτους στα έργα του Νικόλ Πάσιτς». 
 

14. E. V. Shalapanova, μαθήτρια του MGMSU με το όνομά του. ΟΛΑ 

ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. Evdokimova 

«Σλαβόφιλες ιδέες στα ρωσικά παραμύθια» 



 

15. Λογοτεχνική και μουσική σύνθεση «Στους Δρόμους της Μνήμης», 

μαθητές του MGMSU με το όνομα. A. I. Evdokimova Vladimirova Maria, 

Yuldasheva Saida, Titova Anna. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ΤΟΜΕΑΣ 2  

ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ ΚΑΙ ΔΙΑΤΗΡΗΣΗ ΕΘΝΙΚΩΝ 

ΓΛΩΣΣΩΝ. 

1. Davydov Stanislav Gennadievich, Διδάκτωρ Ιστορικών Επιστημών, 

Καθηγητής RANEPA 

«Ο ρόλος της οικογένειας στη διατήρηση των παραδοσιακών αξιών στο 

πλαίσιο του ψυχικού πολέμου της Δύσης εναντίον της Ρωσίας» 

 

2. Skvortsov Konstantin Viktorovich , Ph.D. Αναπληρωτής Καθηγητής  

, Ομοσπονδιακό Κρατικό Αυτόνομο Εκπαιδευτικό Ίδρυμα Ανώτατης Εκπαίδευσης 

"RUT (MIIT) 

« Διατήρηση της ρωσικής γλώσσας και πολιτισμού μέσα από το πρίσμα των 

οικογενειακών κοινωνικοπολιτισμικών πρακτικών»  
 

3 . Amirova Alfiya , Πρόεδρος του RPO "International Union of Women" 

Πρόεδρος της Διεθνούς Λέσχης Συζήτησης "VISION 3000" Ιδρυτής της 

δημοσίευσης του Δικτύου "Embassy Life" Συμμετέχουσα της Ευρασιατικής 

Ένωσης Γυναικών Περιφερειακών Ηγετών Επίσημος συνεργάτης της Ένωσης 

Επιχειρηματικών Γυναικών του Μεσογειακές Χώρες (ΑΦΑΕΜΜΕ) Μέλος της 

Ένωσης Δημοσιογράφων Ρωσίας. Μέλος της Ένωσης Δημοσιογράφων της 

Μόσχας. Μέλος της Διεθνούς Ένωσης Δημοσιογράφων. 

«Διατήρηση των οικογενειακών παραδόσεων και των εθνικών γλωσσών με το 

παράδειγμα του 

Διεθνής διαγωνισμός φωτογραφίας «Mother and Children in National 

κοστούμια." 

 

4. Babaeva Elena Vladimirovna , υποψήφια παιδαγωγικών επιστημών, 

αναπληρώτρια καθηγήτρια 

RTU MIREA 



«Ο συνδυασμός εθνικού και πανρωσικού στις οικογενειακές παραδόσεις της 

Δημοκρατίας του Νταγκεστάν» 

 

5. Tuzhilkina Alla Anatolyevna , Πρόεδρος της εθνικής-πολιτιστικής αυτονομίας 

«Λευκορώσους της Μόσχας», Αντιπρόεδρος 

ομοσπονδιακή εθνική-πολιτιστική αυτονομία "Λευκορώσοι της Ρωσίας" 

“Οικογενειακές παραδόσεις των Λευκορώσων” 

 

6. Ekaterina Ulanova, μαθήτρια του RTU MIREA 

«Παραδοσιακές αξίες και διατήρηση γλωσσών και πολιτισμών σε 

Οικογένεια Τσουβάς" 

 

7. Ντμίτρι Μπόεφ , μαθητής του RTU MIREA 

«Οικογενειακές αξίες σε μια σύγχρονη μητρόπολη» 

 

8. Αναστασία Μπάρκοβα, φοιτήτρια στο MTU MIREA 

«Διατήρηση των οικογενειακών αξιών, γλωσσών και πολιτισμών στη 

Δημοκρατία της Κόμι» 

 

9. Δ.Σ. Miroshnichenko, V.A. Domarev , φοιτητές του MGMSU που 

ονομάστηκε έτσι. ΟΛΑ ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. Evdokimova 

«Η αλληλοδιείσδυση των γλωσσών σε μια μητρόπολη». 

  

10. Α.Α. Leshchanova, φοιτήτρια στο MGMSU που πήρε το όνομά του. ΟΛΑ 

ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. Evdokimova 

«Κυβερνοκουλτούρα και κυβερνουγιεινή στα ρωσικά 

καθημερινή ζωή." 

 

11. Γ.Σ. Opalev, D.A. Gubkin, μαθητές του MGMSU που ονομάστηκε έτσι. 

ΟΛΑ ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. 

Evdokimova 

«Η ρωσική γλώσσα στον χώρο των μέσων ενημέρωσης. Γιατί το «ρώσικο» 

είναι της μόδας ;» 

 

12. Π.Γ. Buniver, A.V. Simakin, μαθητές του MGMSU που ονομάστηκε έτσι. 

ΟΛΑ ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ. 

Evdokimova 

«Το θέμα της μνήμης στον κύκλο των «ταξιδιωτικών ποιημάτων» του Ι.Α. 

Μπούνιν». 

 

13. Συμμετέχοντες του δημιουργικού εργαστηρίου “ ART iya” 

Smirnova Alexandra, Kotova Ksenia. "Ειδύλλιο". Ποιήματα του A.S. Pushkin , 

μουσική του G.V. Σβιρίντοφ 



Καλίνινα Βαλέρια. Κιθάρα 

Γιούριεφ Μαξίμ. Ποίημα του Yu. Levitansky "Λοιπόν, αν ήμουν εκεί... " 

Κουλίκοβα Ντάρια. Ποίημα «Κάλτσες» του Έντουαρντ Ασαντόφ 

Σουροβένκοβα Νίνα. «Η μπαλάντα της μητέρας» (ποιητής A. Dementyev) 

Alikbarov Umid Αζάντ . Λαϊκοί χοροί 

Λιχατσέβα Αναστασία. Τραγούδι. 

 

  


